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HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.
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Optional




DIN Rail Mounting
Cable Tie Mounting




Specification

Board Dimensions

146mm x 101.7mm

Max Chassis Dimensions

Slim chassis: 174mm x 108mm x 25.9mm (+3.4mm rubber feet)
Tall chassis: 1774mm x 108mm x 35.8mm (+3.4mm rubber feet)

Processor

ASUS NUC 13 Rugged Boards and Kits have a soldered-down Alder-Lake-N processor
from the list below.

Intel® Processor N50 (Config A)
Intel Atom® Processor X7211E (Config B)
* Intel Atom® Processor X7425E (Config C)
More information about Intel® processors can be found at https://ark.intel.com

Memory

1 x Single Channel DDR5-4800 SODIMM
* Support for In-band ECC capability.
+  With 8Gb or 16 Gb capacity
More information about tested memory can be found at https://www.asus.com/support/

Graphics

Integrated graphics support for processors with Intel® Graphics Technology:
* Supports up to dual 4K@60Hz display or dual 1080@60Hz (2 x HDMI 2.1 TMDS)
+ HDR (High Dynamic Range) support
Dual display pipes — supporting blending, color adjustments, scaling, and dithering.
Support for HDCP 2.3

+ Codecs supported are detailed on http://www.intel.com/graphics
+ Support Headless, 2nd Virtual Display and Persistent Display Mode Operation

Audio

The processor supports the following audio formats over HDMI*: HBR Dolby TrueHD and
DTS-HD Master Audio

More information about software and drivers can be found at

https://www.asus.com/support/Download-Center/

Storage

One M.2 PCle x2 connector supporting M.2 22x80 (key type M) for NVMe only. One 64GB
eMMC

Communication

Intel® Wi-Fi 6E' AX210 (Gig+) M.2 2230 add-in card via M.2 2230 (key type E) connector
+ 802.17ax R2 2x2, both with 160Mhz channel support + Bluetooth v5.3
«  Maximum transfer speed up to 2.4 Gbps
Supports PCle and USB

More information about Intel® wireless products can be found at https://ark.intel.com

To obtain drivers visit https://www.asus.com/support/Download-Center/.

Dual 2.5 Gigabit (10/100/1000/2500 Mbps) Ethernet ports
* Intel® Ethernet Controller 1226-V (SKU Dependent)
* Intel® Ethernet Controller 1226-LM (SKU Dependent)

Single-port integrated multi-gigabit (up to 2.5G) - standard IEEE 802.3 Ethernet
interface for 2500BASE-T, T000BASE-T, 100BASE-TX, 10BASE-TE connections (IEEE
802.3, 802.3u, 802.3bz, and 802.3ab)

Full wake up support (S4 WOL not supported)
Supports for packets up to 9.5 KB (Jumbo Frames)

More information about Intel® Ethernet controllers can be found at https://ark.intel.com




2 x USB 3.2 Gen2 port (rear panel)
2 x USB 2.0 port (rear panel)
USB Ports and Headers 2 x USB 2.0 Headers (internal)

More information about the location/pinout of the USB ports and headers can be found in
Section 3.6.3 later in this document.

Power Adapter
65W adapter ADP 20V, 3.25A 3P DT VI
90W adapter ADP 20V, 4.5A 3P DT VI
90W adapter ADP 20V, 4.5A 3P DT VI

Internal Power Header

*  4-pos/dual row (2x2) right-angled header

Power Input

12VDC to 20VDC +/- 5% with DC voltage protection

Power

* Intel® Atom® x7211E 0 - 50 °C External Ambient Temp
Operating Temperatures * Intel® Atom® x7425E 0 - 40 °C External Ambient Temp
Intel® Processor N50 0 - 40 °C External Ambient Temp

ASUS BIOS resident in the Serial Peripheral Interface (SPI) Flash device

BIOS + Support for Advanced Configuration and Power Interface (ACPI), Plug and Play

Windows 10 IOT-Enterprise LTSC 64-bit
Ubuntu 22.04 LTS

* RedHat Enterprise Linux 9

*  Windows 11 Pro 64-bit

Supported Operating System

Hardware monitoring subsystem including:

Hardware Monitor Voltage sense to detect out of range power supply voltages.

Subsystem
Thermal sense to detect out of range thermal values
Rated IP50
Design for Rugged * Industrial Design
+ Fanless

' May not be available in all countries.



Additional Features

ASUS NUC 13 Rugged NUC13BR supports 2x MIPI CSI Camera headers, which supports

MIPI Camera Vision Components or Paper Image off-the-shelf camera.
Built-in support for HDMI CEC is available on both HDMI ports, which may be enabled
in the BIOS for display power control, as well as via an API supporting other HDMI CEC
HDMI CEC AP functions.

More information about the HDMI CEC API specification is available on

https://www.intel.com/content/www/us/en/support/articles/000056864/intel-nuc.html

Sustained Operation

Qualified for 24x7 sustained operation

A Real-Time Clock (RTC) reset is triggered after three consecutive unsuccessful boot

Auto RTC Reset attempts.
Short delay after AC power is applied before unit is ready to power on to protect the
Delayed AC Start system against voltage fluctuations in environments where multiple devices are being
powered on simultaneously
Reflectivity All surfaces meet 20GE (20 Gloss Level/Gloss Units) of shininess by measurement of

Glanz

Kensington Security Slot

Available on the right side of the chassis when viewed from the front

Cable Locking Arm

ASUS NUC Rugged PCs and Kits NUC13BR ship with a cable locking arm on the back

panel of the chassis. The cable locking arm reduces stress on the power adapter cable in

certain positions and prevents unintended losses of power

LED Status Indicators

ASUS NUC 13 Rugged Kits feature three System Status LEDS to represent overall boot
health (useful for headless deployments) as well as firmware/software robustness
capabilities.

There are three Network Status LEDs representing overall network connectivity.
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Thunderbolt™ Port HDMI Port USB 2.0 Port
Thunderbolt™ nopt HDMI nopt USB 2.0 0
Thunderbolt™ B HDMI &R USB 2.0 e
Thunderbolt™ 1% HDMIEEIR Mopt USB 2.0
Thunderbolt™ prllilju:ak HDMI prikljucak Puerto USB 2.0
Port Thunderbolt’ Port HDMI Port USB 2.0
Thunderbolt™-port HDMI-port USB 2.0 Port
Thunderbolt™ poort HDMI-poort Porta USB 2.0
Thunderbolt™ port HDMI-port 2
Thunderbolt™ -liitants HDMI-liitanta LEB 20—k
Port Thunderbolt™ Port HDMI Us2.0 ZE
Thunderbolt™ Port Port HDMI Port USB 2.0
Thunderbolt™ Port HDMI-Port Porta USB 2.0
Qupa Thunderbolt™ ©upa HDMI USB 2.0 nopt
Thunderbolt™ port HDMI port USB 2.0 prikljucak
Thunderbolt™ gattir HDMI-gdtt Port USB 2.0
Port Thunderbolt™ Port HDMI USB 2.0-port
Porta Thunderbolt™ Porta HDMI USB 2.0 poort
Thunderbolt™ R—h HDMI* R—h USB 2.0 port
Thunderbolt™ yacsi HDMI yace! USB 2.0 -liitanta
Thunderbolt™ ZE HDMI ZE Port USB 2.0
Thunderbolt™ porti HDMI ports OUpa USB 2.0
LThunderbolt™" prievadas HDMI prievadas USB 2.0 port
Thunderbolt™-port HDMI-port USB 2.0 tengi.
Port Thunderbolt™ Port HDMI
Porta Thunderbolt™ Porta HDMI 3:2 i'g :‘i'::l'égvieta
Thunderbolt™ Portas Porta HDMI USB 2‘0 prievadas
Port Thunderbolt™ Port HDMI :
Mopt Thunderbolt™ MopT HDMI USB 2.0-port
Thunderbolt™ ulaz HDMI ulaz Porta USE 2.0
Port Thunderbolt™ HDMI Port Port USB
Vrata Thunderbolt™ Vrata HDMI Port USB 2.0
Puerto Thunderbolt™ Puerto HDMI Vrata USB 2.0
Puerto Thunderbolt™ Puerto HDMI Puerto USB 2.0
Thunderbolt™-port HDMI-port USB 2.0-port
Thunderbolt™ Baglanti Noktasi HDMI Baglanti Noktasi USB 2.0 Baglanti Noktasi
MopT Thunderbolt™ Poz'em HDMI MopT USB 2.0
Thunderbolt™ déie HDMI déio USB 2.0 3t
Thunderbolt™ na HDMI man USB 2.0 ni

i<

Anti-Theft Key Lock Hole

Kniouanka 3a 3axouBaHe NpoTMB Kpaxba

P SRR 7L

PriESHIR S EAL

Rupa za lokot za zastitu od krade
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Orificio de chave antirroubo

Orificio de chave antirroubo

Orificiu pentru cheie antifurt
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Otvor za katanac protiv krade
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USB 3.2 Port

USB 3.2 nopt

USB 3.2 0

USB 3.2 @118

USB 3.2 prikljucak

Port USB 3.2

USB 3.2-port

USB 3.2-poort

USB 3.2 port

USB 3.2 -liitanta

Port USB 3.2

Port USB 3.2

USB 3.2-Port

@Upa USB 3.2

USB 3.2 port

USB 3.2 tengi

Port USB 3.2

Porta USB 3.2

USB 3.2 —h

USB 3.2 yace!

USB3.2 ZE

USB 3.2 pieslégvieta

USB 3.2 prievadas

USB 3.2-port

Port USB 3.2

Porta USB 3.2

Porta USB 3.2

Port USB 3.2

MopT USB 3.2

USB 3.2 ulaz

Port USB 3.2

Vrata USB 3.2

Puerto USB 3.2

Puerto USB 3.2

USB 3.2-port

USB 3.2 Baglanti Noktasi

MopT USB 3.2
USB 3.2 daie
USB 3.2 nxwr
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Slusalice
Sluchatka
headset
Headset
peakomplekt
Kuulokemikrofoni
Casque avec micro
Casque-micro
Headset
AKOUGTIKG
fejhallgatd
Heyrnartdl
Headset
cuffia
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Kynakkantap
=
austinas
ausinés
Hodetelefon
Zestaw stuchawkowy
Fone de ouvido
Auricular
Casti
rapHuTypa
Slusalice
Slichadla
Slusalke
Auriculares
Auriculares
Headset
Mikrofonlu Kulaklik
rapHiTypa
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Ethernet Port
Ethernet nopt
LA RiREA
ZRiBRE RIS
Ethernet prikljucak
Port Ethernet
Ethernet-port
Ethernet-poort
Etherneti port
Ethernet-liitanta
Port Ethernet
Port Ethernet
Ethernet-Port
©upa Ethernet
Ethernetport
Ethernet-gatt
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Electric Power Inlet

Bxop, 3a enekTpo3axpaHBaHe
BiREN

B0

Priklju¢ak elektri¢nog napajanja
Privod napajeni

Indgang for elektrisk strem
Voedingsaansluiting
Toitesisend

Virtaliitanta

Entrée d'alimentation électrique
Entrée d'alimentation électrique
Stromeingang

Eigod0¢ napoxric peupatog
Elektromos bemenet
Rafmagnsinntak

Port Ethernet Soket Daya

Porta Ethernet Ingresso di alimentazione
A—HFFyh-R—h WHEAD

Ethernet yacsbl dneKTpAiK Kyar Kipici
ojdY ZE Hal ZHE

Ethernet ports
Eterneto prievadas
Ethernet-port
Port Ethernet
Porta Ethernet
Porta Ethernet
Port Ethernet
MopT Ethernet
Ethernet ulaz
Ethernetovy port
Vrata Ethernet
Puerto Ethernet
Puerto Ethernet
Ethernetport
Ethernet Baglanti Noktasi
MopT Ethernet
Ethernet diio
Ethernet mamn

&b/Leo
Power Button/LED
ByToH 3a 3axpaHsaHe/LED
HIRRHA/LED
WRZR/LED
Gumb za ukljucivanje/LED
Tlagitko napdjeni / kontrolka LED
Teend/sluk-knap/LED
Aan/uitknop/led
Toitenupp/LED
Virtapainike/LED-merkkivalo
Bouton/DEL d'alimentation
Bouton d'alimentation/DEL
Netztaste/LED
Koupri tpogpodooiag/LED
Bekapcsolé gomb/LED
Reesihnappur/ljésdicda
LED/Tombol Daya
Pulsante di alimentazione/LED
B/RAS/LED
Kyat Tyiimeci/avopsl
T HE/LED
Barosanas poga/LED
Elektros mygtukas / LED
Av/pé-knapp/LED
Przycisk / wskaznik LED zasilania
Botdo/LED de energia
Botdo/LED de alimentagao
Buton de alimentare/LED
KHOMKa NUTaHWA/CBETOANOAHbIA
WHAWKaTop
Dugme za ukljucivanje/LED
Tlagidlo napajania/LED
Gumb za napajanje/LED
Botdn/LED de encendido
Botén/LED de encendido
Strombrytare/LED
Gug Dugmesi/LED'i
KHonka »usneHHa/cBiTnoaiogHui
iHaMKaTop
Bl o))
nsusn nm/jxn?

Elektroapgades ievads

Maitinimo jvadas

Elektrisk straminntak

Gniazdo zasilania

Tomada elétrica

Tomada elétrica

Intrare alimentator

Pazbem anexkTponuTaHmna
Prikljuak za elektri¢no napajanje
Privod elektrickej energie

Vhod za napajanje

Entrada de alimentacion eléctrica
Entrada de alimentacién eléctrica
Elektriskt anslutning in

Guig Girigi

Po3’eM HMBNEHHA
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Cable Locking Arm
Cable Locking Arm
Pamo 3a pukcupaHe Ha Kaben
LR [l s
BUREIEHE
Mehanizam za blokiranje kabela
Zajistovaci drzak kabelu
Kabelklemme
Kabelvergrendelingsarm
Kaablifiksaator
Kaapelin lukitusvarsi
Bras de verrouillage de cable
Dispositif de verrouillage du cable
Kabelarretierungshalter
Bpayiovag KAeldwpatoc Kahwsdiou
Kabelrogzité
Festiklemma straumsnuru
Lengan Pengait Kabel
Braccio di blocco dei cavi
=IOy s-7—L
Kabenbpaj beKiTKiw TyTKa
Aol a4
Kabela fiksators
Kabelio fiksavimo svirtis
Kabelldsearm
Ramie blokujace przewaod
Fixagao do cabo
Suporte de fixagdo do cabo
Brat de blocare cablu
Jepwatenn kabens
Mehanizam za blokadu kabla
Uchytenie kdbla
Rocica za zas¢ito kabla
Abrazadera de sujecion de cables
Sujetacable
Kabelldsningsarm
Kablo Sabitleme Kolu
Dikcarop kabenio
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* All power plugs may not be included in the box.

* AREHER AN ARIEL BEERSA.

* BERAEREREMENERER.

% He BCe TUNbl WTENCeNbHbIX BUNOK MOTYT BXOAWTbL B KOMMNEKT MNOCTaBKU.
* Es posible que no todos los enchufes estén incluidos en la caja.

* |l est possible que certaines prises d'alimentation ne soient pas incluses dans 'emballage.

% Es sind moglicherweise nicht alle Netzstecker im Lieferumfang enthalten.
% Non tutte le spine di alimentazione potrebbero essere incluse nella confezione.
* TRTCOBRI 7/ PEBIh WV ELBYET,

* U2 M EoOEs A0 ZHIX| BUS £ USLCE

% Opakowanie moze nie zawiera¢ wszystkich wtyczek zasilania.

* Nem todas as tomadas estarao incluidas na caixa.

% KyTuATa MOXe Aa He CbAbPKA BCUYKM 3aXpaHBaLLy WeEncenu.

% U kutiji se ne mogu nalaziti svi mrezni utikaci.

% Baleni nemusf obsahovat vSechny typy napdjecich zastréek.

% Det er maske ikke alle stramstik, der medfalger i boksen.

* Mogelijk zijn niet alle stekkers meegeleverd in de verpakking.

* Karbis ei pruugi olla kaiki toitepistikuid.

% Pakkaus ei ehka sisalla kaikkia virtapistokkeita.

% |l est possible que certaines prises électriques ne soient pas incluses dans la boite.
* Evexopévwg va pnv mepilapBavovial OAeg ot pileg peUHATOC OTO KOUT CUCKEUQOIAC.
% A doboz nem tartalmazza az Osszes tapcsatlakozot.

% Ekki er vist ad allar gerdir rafmagnstengla fylgi med.

* Komplekta var nebit ieklauti visi stravas spraudni.

% Dézutéje gali biti ne visi elektros kistukai.

% BapnblK KyaT awanapbl KoparnKka canbiHbaraH 60nybl MyMKiH.

* Alle strampluggene felger kanskje ikke med i esken.

* A caixa podera nao ter todas as fichas elétricas.

% Nu toate prizele pot fi incluse in cutie.

% Je mozné, Ze v baleni nie st vietky napajacie zastreky.

% V Skatli morda niso vkljuceni vsi napajalni vtici.

% Es posible que no estén todos los enchufes en la caja.

% Alla elkontakter kanske inte finns med i ladan.

* Kutuda tam fisler bulunmayabilir.

% Y KOMNNEKTI MOXYTb MOCTAYaTUCA HE BCi PO3'EMU MUBNEHHS.

* U kutiji se ne mogu nalaziti svi utikaci.

% Semua kabel daya mungkin tidak disertakan dalam kemasan.

IR D92 v Snwnn wpn Y3 kv jane *
-dodiall (8 disuate d8lall Guwlgd JS (355 3 Layy %

Thunderbolt 4/USB 4 (type C)  #ifg il F:

feature

detail

Type C output support

Thunderbolt 4 (40Gbps),
native USB 4 (10Gbps),
native DP1.4

Power over Type C

15W;
12V not supported

Power Profiles Support

5V @ 3A, 5V @ 1.5A

Type C 1245V, 3A4RE —EEEM M,
B AR EEREType CIREL 5V, 1.5A
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To download the latest drivers and BIOS updates, go to: https://www.asus.com/support/Download-Center/

B B BT O3 CDIZ 540 BIOS . #8150 - https//www.asus.com/support/Download-Center/

SR TMBATOEEEZETL BIOS B3 + B5EE : httpsy//www.asus.com/suppart/Download-Center/

3arpyauTts nocnegHue sepcun apasepos u oBHoeneHun BIOS moxHo 3gecs: hitpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

Para descargar las actualizaciones de BIOS y controladores mds recientes, viste: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Pour télécharger les derniers pilotes et mises a jour de BIOS, accédez a : https://www.asus.com/support/Download-Center/

Die aktuellen Treiber und BIOS-Updates knnen Sie hier herunterladen: httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

Per scaricare i driver pil recenti e gli aggiornamenti del BIOS, andare allindirizzo: https://www.asus.com/suppart/Download-Center/

BIFOKRSA/8—& BIOS 7y FF—hik. RO URL 54 o 0— K TE T, httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

4 =cto|w 2t BIOS YU|O|EE 22 =8t S22 0| F8HI A 2! https://www.asus.com/support/Download-Center/

Aby pobrac najnowsze sterowniki i aktualizacje systemu BIOS, odwiedZ strong: httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

Para baixar os drivers e as atualizagdes de BIOS mais recentes, va para: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Pour télécharger les derniéres mises a jour de pilotes et du BIOS, accédez a : httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

3a Aa waTernuTe Haili-HOBMUTE Apaieepy 1 akTyanusaumw 3a BIOS, oTwpere Ha agpec: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Za preuzimanje najnovijih upravijackih programa i aZuriranje BIOS-a posjetite: httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

Nejnovéjsi aktualizace oviadatil a systému BIOS si miiZete stAhnout na adrese: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Download de seneste drivere og BIOS-opdateringer ved at gé til: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Ga voor de nieuwste drivers en BIOS updates naar: httpsy/www.asus.com/support/Download-Center/

Vérskeimate draiverite ja BIOS-i varskenduste allalaadimiseks minge aadressile https://www.asus.com/support/Download-Center/

Voit ladata uusimmat ohjaimet ja BIOS-péivitykset osoitteesta https://www.asus.com/support/Download-Center/

Ta Afjgn Twv mio pdopatwy Tpoypappdtwy odfiynong kal evipepuwoswy BIOS, emokepBeite tn SielBuvon httpsy/www.asus.com/support/Download-Center/

A legujabb illesztéprogramokat és BIOS-frissitéseket innen lehet letSlteni: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Til ab saekja nyjustu reklana og BIOS-uppfarslur ferBu &: httpsy//www.asus.com/support/Dewnload-Center/

Lai lejupieladétu jaunakos draiverus un BIOS atjaunindjumus, dodieties uz: httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

Jei norite atsisiysti naujausiy tvarkykliy ir BIOS naujinimy, apsilankykite https://www.asus.com/support/Download-Center/

CoHfbl apaiiBepnep MeH BIOS maHapTyNapbliH MYyKTen any Wi, MblHa caiTKa aTiHis: httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

For & laste ned de nyeste driverne og BIOS-oppdateringene, gé til: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Para transferir as mais recentes atualiza¢des de controladores e da BIOS, visite httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/

Pentru a descérca cele mai recente drivere si actualizari de BIOS, mergeti la: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Najnoviie aktualizdcie ovladadov a systému BIOS si mbZete stiahnut na adrese https://www.asus.com/support/Download-Center/

Za prenos najnovejiih gonilnikov in posodobitev za BIOS pojdite na: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Para descargar las actualizaciones de BIOS y controladores mas recientes, visite: https://www.asus.com/support/Download-Center/

Hamta de senaste drivrutinerna och BIOS-uppdateringar, ga till: https://www.asus.com/support/Downlead-Center/

En son siiriiciileri ve BIOS giincellegtirmelerini kargidan yiiklemek igin bkz. https://www.asus.com/support/Download-Center/

Lllo6 3aBaHTaMWTI HANHOBIWI OHOBNEHHA ApalBepis Ta BIOS, nepeiaits 3a nocunaHHam https://www.asus.com/support/Download-Center/
httpsy//www.asus.com/support/Download-Center/ :3x may BIOS -5 ovpnnn Yymn? mmnxn oonamwn nx T1n 1

https//www.asus.com/support/Download-Center/ :J] Jazil BIOS Oy Juddall el Sasd L)
Da biste preuzeli najnovije upravljatke programe i aZuriranja BIOS-a idite na: https://www.asus.com/support/Download-Center/
Untuk men-download pembaruan BIOS dan driver terbaru, kunjungi https.//www.asus.com/support/Download-Center/
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The operation of any wireless adapter other than the one installed, shall violate regulatory compliance requirements in your region.

EKCI'II'IOaTaLlVIﬂTa Ha 6e3xunyeH afanTep, pasnnyeH oT MHCTaZIMpaHKA, € B HapyLlleHWe Ha HOPMaTUBHUTE USUCKBAHWA 3a CbOTBETCTBME BbB BallUA PETNOH.

BITRERRNERRUIMENRETLERRRSEREMELERNEMER,

BT RENBENERZ5  EEAHENEGNEFRF  IEERCAEHENSREK -

Rad bilo kojeg bezi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljat ce krienje zahtjeva za regulatornim uskladivanjem u va3oj regiji.

Provoz jakéhokoli jiného neZ nainstalovaného bezdratového adaptéru znamena porudeni pravnich predpisl ve vasi oblasti.

Brugen af eventuel anden tradlas adapter end den installerede, vil overtraede regulerende overholdelseskrav i dit omrade.

Het gebruik van een andere draadloze adapter dan de geinstalleerde adapter betekent dat u lokale wetten overtreedt.

Paigaldatust erineva juhtmevaba adapteri kasutamine rikub teie piirkonna kehtestatud vastavusndudeid.

Minka tahansa muun kuin laitteistoon asennetun langattoman sovittimen kdyttdminen on oman alueesi maardysten vastaista.

L'utilisation de tout autre adaptateur réseau sans fil que celui installé constitue une violation des réglementations de votre région sur la conformité.

L'utilisation de tout adaptateur sans fil autre que celui installé enfreint les exigences réglementaires de votre région.

Der Einsatz eines anderen als des installierten Wireless-Adapters verstoBt gegen die drtlichen behérdlichen Auflagen.

H Aertoupyia omotoudr|rmote aoUppatou pocappoyEd, MANY aQutou Tou £XeL eykataoTadel, B cuvioTd mapaBiacn Twv anaIToEwy PUBHICTIKIG CUHHOPPWONG OTNV TIEPLOXT| Oag.

A telepitett vezeték nélkili adaptertdl eltér6 adapter hasznalata sérti az adott térségben érvényes eldirasokat.

Notkun hvers konar pradlauss korts, annars en pess sem uppsett er, brytur gegn askilinni reglufylgni a pinu svaedi.

Menggunakan adapter nirkabel selain dari yang telah terpasang, merupakan pelanggaran persyaratan kepatuhan peraturan di wilayah Anda.

L'uso di adattatori wireless diversi da quello installato violera i requisiti di conformita normativa della regione dell'utente.

AV AR=IENTNDDOUND DA VL AT TI—OTERIF SEROBIFICH I EREEFOBRHIOERTDDOERDET,

OPHaTbInFaH ajantepaeH GacKa Ke3 Ke/ireH CbIMCbI3 afanTep KonjaHblica, aﬁManlel3ﬂanl HOpMaTVIBTiK epexenepre COMKeCTIK Tanantapsl 6¥3b|ﬂa,qb!.

Ax|E A oleel 24M o{HEE ASolH sl XHe M E+ 2AE s EuCh

Jebkada cita bezvadu adaptera, kas nav uzstaditais adapteris, lieto3ana parkaps atbilstibu regul&jo3o likumdo3anas aktu prasibas jlsu regiona.

Naudojant kitokj nei jrengtas belaidj adapterj, bus paZeisti jisy regiono reglamentuojancius atitikties reikalavimus.

Bruk av annet tradlgst kort enn det som er installert, vil vaere brudd pa lovbestemte krav i ditt omrade.

Dziatanie jakiejkolwiek karty bezprzewodowej innej niz ta zainstalowana naruszy wymogi zgodnosci z przepisami obowigzujgcymi w danym regionie.

A operagdo de qualquer adaptador sem fio diferente daquele instalado violara os requisitos de conformidade regulatdria existentes em sua regido.

A utilizagdo de qualquer adaptador sem fios além do instalado violara os requisitos de conformidade regulatérios da sua regido.

Utilizarea oricérui alt adaptor wireless, decat cel instalat, incalca cerintele legale de conformitate din regiunea dvs.

Wcnonb3oBaHue Apyroro 6eC|'|poBOP,HOFO afanTepa, OT/IMYHOro OT YCTaHOBJ/IEHHOr 0, HapyLaeT HOpMaTUBHbIe TpeGOEaHMﬂ Ballero pervoHa.

Rad bilo kog bezi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljace krSenje zahteva za regulatornim uskladivanjem u vasem regionu.

Prevadzka iného bezdrétového adaptéru ako je nainStalovany porusuje legislativne poziadavky na zhodu vo vasom regidne.

Uporaba brezZi¢nega vmesnika razen tistega, ki je nameséen, predstavlja krditev zahtev za zakonsko skladnost na vaSem obmodju.

La utilizacién de un adaptador inaldmbrico que no sea el instalado violara los requisitos de conformidad regulatoria de su regién.

El uso de cualquier adaptador inaldmbrico distinto al instalado infringira los requisitos de cumplimiento normativo de su regién.

Anvandning av tradlost kort, férutom det kort som &r installerat, kommer att vara évertriadelse av krav pd dverensstammelse for din region.

Takili olan kablosuz adaptdrden baska bir adaptoriin kullanilmasi, bélgenizdeki ydnetmeliklerin ihlal edilmesi anlamina gelir.

BukopucTaHHsA byab-aKkoro 6e3poTOBOro ajanTepa, OKpiM yCTaHOB/IEHOTO, MPU3Be/e [0 NOpyLIeHHs HOPMaTUBHMX BUMOT BiAMOBIAHOCTI 061aHaHHA Y BallOMY perioHi.
wslihio (8 Lol JUiedl boydd latil Cutoll Jemoll OM5 Sk Jsono sl Juid pis
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Unless it is mentioned in the Integration Guide or Technical Product Specification, please do not try to repair
your equipment. Always follow the instructions in the Integration Guide or Technical Product Specification.

He ce onuTsaiiTe aa nonpassTe BaweTo 060pyABaHe, OCBEH aKO TOBA HE € NOCOYEHO B PbKOBOACTBOTO 3a
crnobsBaHe UM TeXHUYECKaTa cneumndrKaLms Ha NPoAyKTa. BuHaru cneasaitte MHCTPyKUMUTE B
PBKOBOACTBOTO 3a CrNo6ABaHe UM TEXHUYECKATa creumuKaLma 3a NPoayKTa.

ﬁ;};&“ﬁﬁﬁﬁ”ﬁ"&*iﬂuﬂﬁ“FP?::& BURERTNBEENIRE, BELER EMER"RBAF 2%

BRI TEAER N TERWERSR PRRINMEE  SRIFATEECHERME - ABLET "BaiER
o TR RRAE ) ROEREE o

Ukoliko nije spomenuto u Priru¢niku za integraciju ili u Tehnickim specifikacijama proizvoda, ne pokusavajte
popraviti ovu opremu. Uvijek slijedite upute u Priru¢niku za integraciju ili u Tehnickim specifikacijama
proizvoda.

Neni-li v priivodci integraci nebo v technické specifikaci produktu uvedeno jinak, nepokousejte se toto
zafizeni opravit. Vzdy postupujte podle pokynl v privodci integraci nebo v technické specifikaci produktu.

Medmindre det omtales i integrationsvejledningen eller den tekniske produktspecifikation, mé& du ikke
forsege at reparere udstyret. Folg altid instruktionerne i integrationsvejledningen eller den tekniske
produktspecifikation.

Probeer uw apparatuur niet te repareren, tenzij het vermeldt wordt in de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties. Volg altijd de instructies uit de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties op.

Kui toimingut pole integreerimisjuhendis v&i toote tehnilises spetsifikatsioonis mainitud, drge lritage oma
seadet ise remontida. Jargige alati integreerimisjuhendis vdi toote tehnilises spetsifikatsioonis toodud
juhiseid.

Ala yrita korjata laitetta, ellei toimenpidetta erikseen kuvata integrointioppaassa tai teknisessa
tuote-erittelyssa. Noudata aina integrointioppaassa tai teknisessa tuote-erittelyssa annettuja ohjeita.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Bitte nehmen Sie keine Geréatereparaturen vor, sofern diese nicht im Integrationsleitfaden oder in den
technischen Produktspezifikationen beschrieben werden. Befolgen Sie stets die Anleitungen im
Integrationsleitfaden oder in den technischen Produktspezifikationen.

Ekt6g edv avagpépetat otov 08ny6 Evowpdtwong fi atnv Texvikr Mpodiaypagr Mpoiévog, unv
eTKEIPriOETE va eMSlopOWoETE Tov eomhiopd oag. Na tnpeite mdvra Tig 0dnyieg otov 08nyéd Evowpdtwong
n otnv Texvikn Npodiaypaer MNpoidvrog.

Ne prébdlja megjavitani a berendezést, ha az Osszeszerelési Gtmutatéban vagy a Miiszaki elSirdsokban nincs
réla emlités. Mindig kdvesse az Osszeszerelési (itmutatdban vagy a Miiszaki elirdsokban szereplé
utasitasokat.

Ef pad er ekki tekid fram i Sampaettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar voru, skaltu ekki reyna ad
gera vid taekid pitt. Fylgdu alltaf leidbeiningunum i Sampaettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar
vérur.

Jangan coba memperbaiki peralatan, kecuali jika tercantum dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Produk
Teknis. Selalu ikuti petunjuk dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Teknis Produk.

Tentare di riparare l'attrezzatura solo se indicato nella guida all'integrazione o nelle specifiche tecniche del
prodotto. Seguire sempre le istruzioni della guida all'integrazione o delle specifiche tecniche del prodotto.
RENA FERIBEBRMERICRHINTV ZIBAZHRE, REOBEERHELTREL,

REAT FFEEFRABMRICRHSNTOVBIBRICBICR TS,

BipikTipy HyC A2 Hemece OHIMHIH T cunaTTamanapbiHaa kepceTinreH 6onmaca,
WabABIKTbI YKOHALYre dpeKeT acamaHpi3. BipiKTipy HycKaynbiFbiHAAFbI HEMece OHIMHIH TEXHUKANbIK
cunaTTaManapbiHAaFbl HYCKaynap/bl 3pAanbiM OpbIHAAY KakeT.

S QUM E= 71E HIE ARY0l AZ (0] UK QUCHH FH|E 2[5HK] DRIAIR. B4 S A E=
71& HIE A2l XIEE MEMALR.

Ja tas nav noradts integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija, ladzu, neméginiet labot savu
aprikojumu. Vienmér ievérojiet instrukcijas integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija.
Neméginkite jrangos taisyti patys, nebent tai blity paminéta integravimo vadove arba produkto techninéje
specifikacijoje. Visada vadovaukités nurodymais, pateiktais integravimo vadove ar produkto techninéje
specifikacijoje.

Med mindre det er beskrevet i Integrasjonsguiden eller Teknisk produktspesifikasjon, ma du ikke forsgke &
reparere utstyret. Fglg alltid instruksjonene i Integrasjonsguiden eller teknisk produktspesifikasjon.

Jesli przewodnik po integracji ani dane techniczne produktu nie zawierajg stosownej wzmianki, prosimy nie
podejmowac préb naprawiania urzadzenia. Nalezy zawsze postepowac zgodnie z instrukcjami podanymi w
przewodniku po integracji lub danych technicznych produktu.

Exceto se mencionado no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente consertar
seu equipamento. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integragao ou na Especificagdo Técnica
do Produto.

Exceto se mencionado no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente reparar o
seu equipamento. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integragao ou na Especificagdo Técnica
do Produto.

Cu exceptia cazului Tn care se mentioneaza in Ghidul de integrare sau Specificatiile tehnice ale produsului, nu
ncercati sa reparati echipamentul. Respectati intotdeauna instructiunile din Ghidul de integrare sau
Specificatiile tehnice ale produsului.

He nbiTaiiTech caMOCTOATENbHO PEMOHTUPOBaTL 060PYAOBaHME, EC/IM TaKas BOIMOMHOCTb HE YNOMAHYTA B
«PYKOBOACTBE M0 MHTErpauunm» unm B «TeXHUYECKoM creumdmkaumm npoayKumumy». Beeraa cobniogainte
WHCTPYKUUK, NpuBeJeHHbIe B ((PyKOBOﬂCTBE no uHTerpauum» n B «TexHuyeckomn CI'IeLLVId)MKaLLVIM
npoAyKUUMY,

Osim ako nije pomenuto u Vodicu za integraciju ili Tehnickim specifikacijama proizvoda, ne pokusavajte sami
da popravite opremu. Obavezno sledite uputstva iz Vodica za integraciju ili Tehnickih specifikacija proizvoda.
Nepokusajte sa vykonavat opravy zariadenia nad ramec pokynov uvedenych v Integratnom manuale alebo v
Technickom popise produktu. Vzdy sa riadte pokynmi uvedenymi v Integraénom manuale alebo v
Technickom popise produktu.

Razen e ni drugace omenjeno v vodicu za integracijo ali v tehni¢nih specifikacijah izdelka, opreme ne
poizkusajte popravljati. Vedno sledite navodilom v vodicu za integracijo ali v tehni¢nih specifikacijah izdelka.
A menos que esté mencionado en la Guia de integracién o la Especificacién técnica del producto, no intente
reparar su equipo. Siga siempre las instrucciones de la Guia de integracién o la Especificacion técnica del
producto.

A menos que se mencione en la Guia de integracion o la Especificacion técnica del producto, no intente
reparar el equipo. Siga siempre las instrucciones indicadas en la Guia de integracién o la Especificacién
técnica del producto.

Om inget annat omnamns i integreringsguiden eller den tekniska produktspecifikationen ska du inte forsoka
reparera din utrustning. Folj alltid anvisningarna i integreringsguiden eller den tekniska
produktspecifikationen.

Entegrasyon Kilavuzunda ve Teknik Uriin Bilgilerinde belirtilmedigi sirece lutfen ekipmaninizi tamir etmeyi
denemeyin. Her zaman Entegrasyon Kilavuzundaki veya Teknik Uriin Bilgilerindeki talimatlari izleyin.

He HamaraiiTecb HanaroAUTH CBOE 0BNaAHAHHA CAMOCTIHO, 33 BUK/IOYEHHAM BUNAAKIB, PO3INAHYTUX y
NOCIGHUKY 3 YCTaHOBKM a60 TexHIuHIM cneuundikauii npoayKuii. 3aBXAn AOTPUMYIATECH IHCTPYKLi,
HaBefAeHMX Y NOCIBHMKY 3 YCTaHOBKM abo TeXHiuHiIl cneuundikauii npoaykuii.

Lgs oyl aial) duall Olaslaall gl zoall Jus 3 €3 1$ds oJ Lo jlal s 2ol gl pac el
el duall lawlsall of gowl Juls 18 85ylell Glaliydl gl e
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Disclaimer

COPYRIGHT INFORMATION

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, transcribed,
stored in a retrieval system, or translated into any language in any form or by any means, except documentation kept by
the purchaser for backup purposes, without the express written permission of ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS").

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE
FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF
PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS MANUAL OR
PRODUCT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or copyrights of their
respective companies, and are used only for identification or explanation and to the owners’ benefit, without intent to
infringe.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR INFORMATIONAL USE

ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A
COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES
THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT. Copyright © 2023
ASUSTeK COMPUTER INC. All Rights Reserved.

LIMITATION OF LIABILITY

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to recover damages
from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS
is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible personal
property; or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties under this
Warranty Statement, up to the listed contract price of each product. ASUS will only be responsible for or indemnify you
for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement under this Warranty Statement. This limit also applies
to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively
responsible. UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS
AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR
INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS),
EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY. SERVICE AND SUPPORT Visit

our multi-language website at https://www.asus.com/support/.
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